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English Translation : Ali Quli Qara'i 

Urdu Translation : Allamma Zeeshan Haider Jawadi  
Hindi Translation : Farrukh Khan & Ahmed 

Sūrat al-Qāriʿah 
(The Catastrophe) 

 القارعةصورة 
Súrah – 101 

No of Ayat – 11 



Merits of Sūrat al-Qāriʿah 

This is a „Meccan‟ sūrah.  

The surah that opens with this single world, al-Qāriʿah, 

meaning The Catastrophe, for that is the repeated sound that 

shall resound through all the earth as it is being pulverized in 

the cataclysm at the end of time, levelled utterly for the 

Resurrection Day and the ultimate Judgment of every human 

soul. It takes its name from “the catastrophe” (al-qāriʿah) 

mentioned in verse 1 ff. The surah gives some scenes from 

the Resurrection and Judgement. 

Imam Muhammad al-Baqir (a.s.) has said that the person who 

frequently recites this surah will be saved from the heat of 

hellfire. 

 If a businessman or a person in financial difficulties keeps 

this surah in his possession, the doors of sustenance will be 

opened to him. Recitation of this surah in prayers also 

increases in one‟s sustenance. Water in which this surah has 

been dissolved is useful in keeping away unwanted pests (eg. 

Insects and rodents). 



د لِ مُحَمَّ
ٓ
دٍ وَ ا هُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ  اَللَّ

O' Allāh send Your blessings on Muhammad 

and the family of Muhammad. 

O' Alláh send Your blessings on Muhammad and the family of Muhammad 

ل !الله اے
ٓ
   پرمحمد  )ع(رحمت فرما محمد وا

ऐ अल्राह भुहम्भद औय आरे भुहम्भद ऩय अऩनी सराभती यख़  

Sūrat al-Qāriʿah 



هِ  نِ بِشْمِ اللَّ حْمََٰ حٌِمِ  الرَّ  الرَّ

In the Name of Allāh,  

the All-beneficent, the All-merciful. 

bi-smi llāhi r-raḥmāni r-raḥīmi 

 صےهام  کےخدا  والے رحمجوں دائمیاور  عظیم

अल्राह के नाभ से जो फडा कृऩारु औय अत्मन्त दमावान हैं। 

Sūrat al-Qāriʿah 



قَارِعَةُ ﴿
ْ
 ﴾١ال

The Catastrophe! 

al-qāriʿatu 

 والی کھڑکھڑاهے

वह खडखडानेवारी! 

Sūrat al-Qāriʿah 



قَارِعَةُ ﴿
ْ
 ﴾٢مَا ال

What is the Catastrophe?  

mā l-qāriʿatu 

 والی کھڑکھڑاهے کیشیاور 

क्मा है वह खडखडानेवारी? 

Sūrat al-Qāriʿah 



قَارِعَةُ ﴿
ْ
 ﴾٣وَمَا اَدْرَاكَ مَا ال

What will show you what is the Catastrophe?  

wa-mā ˈadrāka mā l-qāriʿatu 

 ہے والی کھڑکھڑاهے کیشی وہ کہمعلوم  کیا ثمہیںاور 

औय तुम्हें क्मा भारूभ कक क्मा है वह खडखडानेवारी? 

Sūrat al-Qāriʿah 



مَبْثُوثِ ﴿
ْ
فَرَاشِ ال

ْ
اسُ كَال كُونُ الوَّ ًَ وْمَ  ًَ٤﴾ 

The day mankind will be  

like scattered moths, 

yawma yakūnu n-nāsu ka-l-farāši l-mabṯūṯi 

ئے بکھرے  لوگجس دن   گے ہوجائیں ماهود کی پجوگوں ہو

जजस ददन रोग बफखये हुए ऩतॊगों के सदृश हो जाएॉगें, 

Sūrat al-Qāriʿah 



مَوفُوشِ ﴿
ْ
عِهْنِ ال

ْ
جِبَالُ كَال

ْ
 ﴾٥وَثَكُونُ ال

and the mountains will be  

like carded wool. 

wa-takūnu l-ǧibālu ka-l-ʿihni l-manfūši 

هےطرح  کی روئی ہوئی دھوکی پہاڑاور   گے لگیں اُڑ

औय ऩहाड के धुन के हुए यॊग-बफयॊग के ऊन जसेै हो जाएॉगे 

Sūrat al-Qāriʿah 



ا مَن ثَقُلَتْ مَوَازًِوُهُ ﴿  ﴾ ٦فَاَمَّ

As for him whose deeds weigh heavy in the scales, 

fa-ˈammā man ṯaqulat mawāzīnuhū 

 ہوگا بھاری  پلّہ کا هیکیوں کیثو اس دن جس 

कपय जजस ककसी के वज़न बायी होंगे, 

Sūrat al-Qāriʿah 



ةٍ ﴿ ٌَ اضِ  ﴾٧فَهُوَ فِي عٌِطَةٍ رَّ

he will have a pleasing life. 

fa-huwa fī ʿīšatin rāḍiyatin 

 ہوگا میں عیض پشودیدہ وہ

वह भनबाते जीवन भें यहेगा 

Sūrat al-Qāriʿah 



تْ مَوَازًِوُهُ ﴿ ا مَنْ خَفَّ  ﴾٨وَاَمَّ

But as for him whose deeds weigh light in the scales,  

wa-ˈammā man ḫaffat mawāzīnuhū 

 ہوگا ہلکا پلہّ کااور جس 

औय यहा वह व्मजक्त जजसके वज़न हरके होंगे, 

Sūrat al-Qāriʿah 



ةٌ ﴿ ًَ هُ هَاوِ  ﴾٩فَاُمُّ

his home will be the Abyss. 

fa-ˈummuhū hāwiyatun 

 ہے ہاویہ مرکز کااس 

उसकी भाॉ होगी गहया खड्ड 

Sūrat al-Qāriʿah 



هْ ﴿ ٌَ  ﴾١٠وَمَا اَدْرَاكَ مَا هِ

And what will show you what it is? 

wa-mā ˈadrāka mā hiyah 

 ہے مصیبت کیا ہاویہ کہ جاهو کیااور ثم 

औय तुम्हें क्मा भारूभ कक वह क्मा है? 

Sūrat al-Qāriʿah 



ةٌ ﴿ ٌَ  ﴾١١هَارٌ حَامِ

It is a scorching fire!  

nārun ḥāmiyatun 

گ ہوئی دہکی ایک یہ
ٓ
 ہے ا

आग है दहकती हुई 

Sūrat al-Qāriʿah 



د لِ مُحَمَّ
ٓ
دٍ وَ ا هُمَّ صَلِّ عَلَى مُحَمَّ  اَللَّ

O' Allāh send Your blessings on Muhammad 

and the family of Muhammad. 

Sūrat al-Qāriʿah 

O' Alláh send Your blessings on Muhammad and the family of Muhammad 

ل !الله اے
ٓ
   پرمحمد  )ع(رحمت فرما محمد وا

ऐ अल्राह भुहम्भद औय आरे भुहम्भद ऩय अऩनी सराभती यख़  
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Sūrat al-Qāriʿah 

Please recite   

Sūra E Fātiḥa 

for 

ALL MARHUMEEN 

 


